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	В препринте представлены результаты исследования в рамках международного проекта PROBALT, исследовавшего условия и практику выполнения плана действий по Балтийскому морю, подготовленного Хельсинкской комиссией. В препринте анализируется текущая политика российских властей по борьбе с эвтрофикацией водосборного бассейна Балтийского моря.
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	The paper describes some results of the international project “Improving Societal Conditions for the Baltic Sea Protection” (PROBALT) conducted by the international team of scholars from Finland, Germany and Russia in 2009-2011 in the framework of the broader BONUS+ programme. The project rested on the assumptions that the relatively unsuccessful actions aimed to protect the Baltic Sea cannot be explained only by lack of scientific knowledge of the existing ecological problems. Here, an important role is played by the sociocultural factors that influence the course of environmental policy at different levels: supranational, national and subnational. Special attention was drawn to the problem of eutrophication or enrichment of water bodies with the so called biogenic substances (phosphates, nitrogen, etc), which leads to massive algae bloom and lack of oxygen for marine organisms. Therefore, the principal aim of the research was to define the societal conditions for the protection of the Baltic Sea in the cases of the EU and some coastal countries like Finland, Sweden, Germany, Poland, Lithuania, Latvia, Estonia and Russia. But in this Working Paper only the results of the research on the Russian case are presented. 
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